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СОФІЯ РУСОВА ПРО ВИКОРИСТАННЯ ФОЛЬКЛОРУ ДЛЯ ОСОБИСТІНОГО СТАНОВЛЕННЯ ДОШКІЛЬНИКА
Чи можна з позиції сьогоднішнього дня зазирнути в далечінь минулого століття і віднайти у Софії Русової щось цінне та потрібне для сучасної дошкільної освіти? Читаючи її, ловимо себе на думці: які прості речі вона рекомендує, як невигадливо і просто дивиться на зміст роботи з дітьми, так нехитро педагогічний процес може вершити будь-хто, бо все занадто просто, немає навіть конспектів готових занять Це погляд поверховий, так ми сприймаємо все нове, незвичне, невідоме, захищаючись як щитом: ми й так добре працюємо, у школі наш садок хвалять.

Ми накопичили такі багатства форм і методів, наукових знань та репертуарів. То чи стали наші діти щасливішими, здоровішими, чи закладені в них основи патріотизму, національної приналежності? Цінними є не покрокові методичні рекомендації, а концептуальні ідеї ставлення до дитини в Україні, шлях формування патріота, гідної і просвітленої особистості.
Та не всіма сучасниками була прийнята Софія Русова, а її забуття розповзлося на багато десятиліть. Розвиток освіти в усі часи мав політичне забарвлення. Вже відбувся бій під Крутами, вже були проголошені універсали про згоду, аби питання нашої автономії вирішувала Росія, про не відокремлення від Росії тощо. Чи поділяла вона такі погляди очільників Уряду? Софія Русова займала в Центральній раді важливий пост – очолювала департамент дошкільної та позашкільної освіти…
З 1920 р. в Україні вступила в дію жорстка цензура друку, а дещо пізніше – і цензура видовищ. Злочинність і абсурдність цих заходів особливо очевидна стосовно дитячої літератури. Восени 1922 р. проведено перше масове вилучення "ідеологічно шкідливої літератури" з книжкової торгівлі, складів і бібліотек. Надалі ці дії набули планового регулярного характеру. Один із пунктів "керівних" документів оголошував: "Казки про царів та королів – цілком викреслюються; всі ж казки, що мають вийти для дитячого читання, піддаються дуже суворому відбору".
Як реагувала на те Софія Русова? Певно, що непримиренно, однак такого сліду у публікаціях немає, бо саме в ці роки (1919-1920) останньою столицею УНР став Кам’янець-Подільський – сюди перемістився Уряд України, а невдовзі й припинив своє існування.
А в 1924 р. при Народному комісаріаті освіти була створена Комісія по використанню дитячої книжки, яку очолювала Євгенія Олександрівна Фльорина – перша жінка-доктор педагогічних наук. Основним завданням Комісії було створення дитячої книги з врахуванням специфіки сприймання дошкільниками художнього тексту. Комісія розробляла вимоги до дитячої книги, художнього тексту та Фльорина одночасно, виконуючи накази "керівних" документів, організувала похід проти казки з лозунгом „Геть казку з дитячого життя!”
У листах С. Маршака є згадка про неприховану категоричність її позиції. Фльорина на одному з диспутів сказала: "Я против приспособления к детям", на що т. Луначарський відповів: "Да, вы предпочитаете приспособляться ко взрослым ". Похід був спрямований не лише проти казки, а й проти загадок, прислів’їв, приказок, скоромовок. Починати використовувати фольклор можна було лише після 6-7 років. Позиція чітка і непримиренна: казка несе ворожу ідеологію, відриває дітей від реальної дійсності, викликає нездорове фантазерство, її зміст не відповідає принципам соціалістичного реалізму.
Звернемося до С.Русової, її позиці щодо казки. Налаштована вона рішуче і протилежно до офіційної лінії: «Шкода тієї дитини, яка змалечку не знала казки, не слухала захоплено, як сопілочка сама грає, не плакала над долею братів і сестри, що перетворилися у лебедів або гусей…». Русова посилається на французького педагога Жакара, який справедливо пише «…уявіть собі радість і здивування дитини, яка вперше бачить, як з неба падає сніг. Хіба вона не може щиро гадати, що так само можуть падати цукерки? Розум дитини ще не здатен зрозуміти закони правдивого природознавства і дає на всі явища свою пораду.  Дитина поступово персоніфікує все живе й неживе: квітка вітається, струмок розмовляє, вітер чує… Якщо дошкільник захоплений життям, то так само може захопитися законами біології, хімії і пізнати глибше справжнє і повне краси життя природи і людей в ній, бо увага й повага до простору вже сформована казкою.
С. Русова підкреслює, що у казці всіма життєвими справами керує справедливість, глибоке переконання правди. У казці немає моралі, зате є пережите почуття мільйонів людей, що через віки донесли до нас віру в красу, непереможне добро. Хай і в душі дитини прокинеться потреба шукання правди й добра для всіх тих нерозумних, обдурених Іванів.
Аби переконати войовничих педагогічних та політичних опонентів, С. Русова звертається до багатьох авторитетних думок, до О. Пушкіна й Г. Гете, які зростали на народних казках, а пізніше й дорослі зачитувалися їхніми творами, казковими сюжетами.

Та ось деталь: так відповідала Софія Русова не Комісії з використання дитячої книжки, не Євгенії Фльориній, яка організувала похід проти казки 1924р. Подібний похід був і раніше. Тоді, у царській Росії 1913 р. проти казки повстали такі собі критики – Феоктистов та Єлачич. Русова, яка добре знала психологію дитини, не змовчала і написала статтю «В оборону казки». Вона писала так глибоко і ґрунтовно, з любов’ю і детальним аналізом, що поза всяким сумнівом підтверджується думка про неоціненний вплив казки на мовленнєвий та інтелектуальний розвиток особистості. Дитяча душа шукає захоплення в казці, де не омежовано ні простір, ні час. Наше сучасне життя складне, штучне, змучене – воно незрозуміле дитині, і хай вона спочатку навчиться орієнтуватись у тих умовах життя, які постають з казки. Софія Русова протистоїть і першому критику дитячої літератури Толлю, який ще 1862 р. обурювався використанням казки. І вона пише: «Казка і дитина так зрослися, що якби ми її не виганяли, а вона таки пануватиме, бо відповідає розуму дитини».

Отже, Комісія по використанню дитячої книжки на довгі роки зачинила казці двері у світ дитячого буття.
